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TÜRK-ALMAN ÜNİVERSİTESİ

UZUN VADELİ KARİYER İMKÂNI 

Türk-Alman Üniversitesi (TAÜ) Türk ve Alman üni-
versite geleneklerinin en iyi yönlerini bir araya 
getirmektedir. Ders programları da bu formasyona 
uygun olarak iki ülkenin değerli bilim insanları 
tarafından hazırlanmaktadır. 

TAÜ, eğitim programlarında temel akademik 
ve mesleki bilgileri vermenin ötesinde, yüksek 
eğitim seviyesi sayesinde öğrencilerinin kariyer 
seçeneklerini zenginleştirmektedir. 

ÖZEL BİR MEKÂN

İstanbul’un en güzel semtlerinden biri olan Bey-
koz’da bulunan Türk-Alman Üniversitesi, öğren- 
cilerine hareketli, uluslararası ve çokdilli bir 
ortamda eğitim imkânı sunmaktadır. Bir devlet 
üniversitesi olan TAÜ, Türkiye’deki lise mezun- 
larına ve Türk-akraba topluluğuna dahil olan 
öğrencilere ücretsiz, yurt dışından gelen öğrenci-
lere ise düşük öğrenim ücreti karşılığında  
hizmet vermektedir.

GELİŞİM İÇİN İDEAL ŞARTLAR

Türkiye ile Almanya arasında yapılan karşılıklı 
anlaşma gereğince TAÜ, çok sayıda Alman üniver-
sitesi ve Alman firmaları ile sahip olduğu sıkı part-
nerlik ve yoğun iş birliğinden istifade etmektedir. 

Geleceğe yönelik perspektifiniz: Üniversitemiz 
olağan üstü donanımı, uygulamaya yönelik eğitim 
veren bölümleri, Almanca ve İngilizce eğitim 
dilleri ile başarılı bir eğitim hayatı ve uluslararası 
kuruluşlarda kariyer hedefleri için ideal şartlar 
sunmaktadır. 

›
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Ihre Perspektive: Mit unserer überdurchschnittli-
chen Ausstattung, der expliziten Praxisnähe unserer 
Studien gänge und unseren Lehrsprachen Deutsch 
und Englisch schaffen wir beste Voraussetzungen für 
ein erfolgreiches Studium und spätere Tätigkeiten in 
international ausgerichteten Unternehmen.

DIE TÜRKISCH-DEUTSCHE 
UNIVERSITÄT 

NACHHALTIGE KARRIERECHANCEN

Die besten Errungenschaften türkischer und 
deutscher Hochschultradition sowie ein hochwer-
tiges Studienprogramm – vermittelt von einem 
Team renommierter Wissenschaftler.

Mit dem Studium oder der Arbeit an der  
Türkisch-Deutschen Universität (TDU) sammeln  
die Stu dierenden wertvolle akademische und  
berufliche  Erfahrungen und sichern sich nach- 
haltige Karrierechancen.

EIN BESONDERER ORT

Gelegen in Beykoz, einem der schönsten Stadt-
teile Istanbuls, bietet die Universität den Stu-
dierenden ein lebendiges, internationales und 
multilinguales Forschungsumfeld. Als staat- 
liche Einrichtung ermöglicht die TDU türkischen 
Gymnasialabsolventen ein gebührenfreies  
und den übrigen Bewerbern ein kostengünstiges 
Studium.

BESTE VORAUSSETZUNGEN

Auf der Basis einer bilateralen Vereinbarung 
zwischen Deutschland und der Türkei profitiert 
die TDU von ihrer engen partnerschaftlichen 
und intensiven Zusammenarbeit mit zahlreichen 
deutschen Hochschulen sowie türkischen und 
deutschen Unternehmen.
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TÜRKİYE VE 
ALMANYA 
DEUTSCHLAND  
UND DIE TÜRKEI
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Uluslararası Tanınırlık: TAÜ, Alman Eyalet Eğitim Bakanları 
Konferansı (KMK) düzenlemesine göre Almanya’da denkliği 
tanınan üniversiteler arasında bulunduğu için TAÜ’den alınan 
lisans diploması, denklik sorunu yaşamadan Almanya’daki 
yüksek lisans programlarına başvurma olanağı sağlamakta-
dır. Ayrıca mezunlara Alman partner üniversiteler ile yapılan 
iş birliği çerçevesinde, TAÜ üniversite diplomasının yanı sıra 
Alman partner üniversite diploması (‘double degree’ veya 
‘joint degree’ şeklinde) verilmesi de planlanmaktadır. 

Internationale Anerkennung: Der Bachelor der TDU ermöglicht 
eine Bewerbung ohne Anerkennungsprobleme zu Masterpro-
gramme in Deutschland, da die TDU nach den Regeln der KMK 
eine anerkannte Hochschule ist. In Kooperation mit den deut-
schen Partneruniversitäten werden doppelte oder gemeinsame 
Abschlüsse (‚double‘ degree oder ‚joint degree‘) angestrebt.

›

ÖZEL BİR ORTAKLIK 
EINE BESONDERE 
PARTNERSCHAFT 

BAŞARI ORTAKLARI

TAÜ’nün konsorsiyumu (K-TDU e.V.), Alman Akademik 
Değişim Servisi (DAAD) ve 37 Alman üniversitesinden 
oluşmaktadır. Hükümet sözleşmesi gereği bu konsorsiyum 
TAÜ’nün partneri sayılmaktadır. TAÜ ve K-TDU e.V., ortak 
araştırma ve eğitim faaliyetlerinde nitelik ve başarının yaka-
lanması için birlikte faaliyet göstermektedir. Aynı zamanda 
bilim, siyaset ve ekonomi dünyasından gelen farklı kişilerİn 
oluşturduğu konsorsiyum danışma kurulu da TAÜ’nün geli-
şimine katkı sunmaktadır. Alman partner üniversiteleri ile 
yürütülmekte olan iş birliği, araştırma ve eğitimde TAÜ’yü 
yüksek standartlara taşımaktadır. 

PARTNER DES ERFOLGES

Dem Konsortium unserer Universität (K-TDU e.V.) gehören  
37 deutsche Hochschulen und der Deutsche Akademische 
Austauschdienst (DAAD) an. Gemäß der Regierungsvereinba-
rung ist dieses Konsortium der Partner der TDU. Zusammen 
stehen TDU und K-TDU e.V. für die Qualität und den Erfolg 
gemeinsamer Forschung und Lehre. Darüber hinaus beglei-
tet ein Beirat des Konsortiums mit Persönlichkeiten aus 
Wissenschaft, Politik und Wirtschaft die TDU in ihrer Entwick-
lung. Die Zusammenarbeit mit den deutschen Partneruni-
versitäten hilft der TDU dabei, einen hohen Standard in der 
Forschung und der Lehre zu etablieren.
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UNIVERSITÄT ZU KÖLN

FAKÜLTELERİN ORTAKLARI

FEDERFÜHRENDE PARTNER
PARTNERLERİMİZ

1. ASH Berlin, 2. BTU Cottbus, 3. FH Aachen, 4. FH Bielefeld, 5. FH Frankfurt,

6. FU Berlin, 7. HBK Braunschweig, 8. HDWM Mannheim, 9. HS Bochum, 

10. HS-Bonn-Rhein-Sieg, 11. HS-Bremen, 12. Martin-Luther-Üniversitesi Halle-Witten-

berg, 13. Otto-von-Guericke-Üniversitesi Magdeburg, 14. SRH Berlin, 15. Berlin Teknik 

Üniversitesi, 16. Braunschweig Teknik Üniversitesi, 17. Chemnitz Teknik Üniversitesi, 

18. Darmstadt Teknik Üniversitesi, 19. Dortmund Teknik Üniversitesi, 

20. Ilmenau Teknik Üniversitesi, 21. Augsburg Üniversitesi, 22. Bamberg Üniversitesi, 

23. Bayreuth Üniversitesi, 24. Bielefeld Üniversitesi, 25. Duisburg-Essen Üniversitesi, 

26. Erfurt Üniversitesi, 27. Göttingen Üniversitesi, 28. Heidelberg Üniversitesi, 

29. Hohenheim Üniversitesi, 30. Konstanz Üniversitesi, 31. Paderborn Üniversitesi, 

32. Passau Üniversitesi, 33. Potsdam Üniversitesi, 34. Siegen Üniversitesi, 

35. Stuttgart Üniversitesi,  36. Köln Üniversitesi, 37. WWU Münster, 38. DAAD (Bonn)

ALLE PARTNER IM ÜBERBLICK

1. ASH Berlin, 2. BTU Cottbus, 3. FH Aachen, 4. FH Bielefeld, 5. FH Frankfurt, 

6. FU Berlin, 7. HBK Braunschweig, 8. HDWM Mannheim, 9. HS Bochum, 

10. HS-Bonn-Rhein-Sieg, 11. HS-Bremen, 12. Martin-Luther-Universität Halle-Witten-

berg, 13. Otto-von-Guericke-Universität Magdeburg, 14. SRH Berlin, 

15. TU Berlin, 16. TU Braunschweig, 17. TU Chemnitz, 18. TU Darmstadt, 

19. TU Dortmund, 20. TU Ilmenau, 21. Universität Augsburg, 22. Universität Bamberg, 

23. Universität Bayreuth, 24. Universität Bielefeld, 25. Universität Duisburg-Essen, 

26. Universität Erfurt, 27. Universität Göttingen, 28. Universität Heidelberg, 

29. Universität Hohenheim, 30. Universität Konstanz, 31. Universität Paderborn, 

32. Universität Passau, 33. Universität Potsdam, 34. Universität Siegen, 

35. Universität Stuttgart, 36. Universität zu Köln, 37. WWU Münster, 38. DAAD (Bonn)



PROFİLİMİZ

Türkiye Cumhuriyeti ve Federal Almanya Cumhuriyeti tarafın-
dan İstanbul’da kurulmuş bir devlet üniversitesi olan Türk-Al-
man Üniversitesi, yurt içinde ve yurt dışında tanınırlığa 
sahip, Almanya’nın en iyi üniversiteleriyle iş birliği içerisinde 
çalışan bir araştırma üniversitesidir. TAÜ’de eğitim, mühen-
dislik ve fen bilimleri ağırlıklıdır. Hukuk, Kültür ve Sosyal 
Bilimler ile İktisadi ve İdari Bilimler Fakülteleri ise – Alman 
partner üniversiteleri ile iş birliği çerçevesinde – üniversite-
mizin eğitim-öğretim planını zenginleştirmektedir. TAÜ’nün 
eğitim planını özel kılan taraf teori ile pratiğin bir araya 
getirilmesidir. Yaratıcı eğitim-öğretim planı Almanya’daki 
pratiğe yönelik uygulamanın TAÜ’de de gerçekleştirilmesini 
öngörmektedir. Eğitim dili ağırlıklı olarak Almancadır. Yeterli 
düzeyde Almanca bilmeyen öğrencilerimiz için Yabancı 
Diller Yüksekokulu bünyesinde Almanca hazırlık eğitimi 
verilmektedir.

DAS PROFIL 

Die Türkisch-Deutsche Universität ist eine von der Bundes-
republik Deutschland und der Türkischen Republik gegrün-
dete staatliche türkische Universität in Istanbul. Sie ist 
eine im In- und Ausland anerkannte Forschungsuniversität, 
die mit renommierten deutschen Hochschulen zusammen-
arbeitet. Der inhaltliche Schwerpunkt des universitären 
Angebots liegt vor allem in den Ingenieur- und Naturwis-
senschaften. Rechtswissenschaft, Kultur- und Sozialwis-
senschaft und Wirtschafts- und Verwaltungswissenschaft 
bereichern das Angebot, wobei die Studiengänge zusam-
men mit den deutschen Partneruniversitäten konzipiert 
werden. Die Besonderheit der Lehre ist vor allem die Kom-
bination von Theorie und Praxis. Das innovative Studien-
konzept ist darauf ausgerichtet, die in Deutschland übliche 
Praxisnähe auch an der TDU zu verwirklichen. Die Lehr-
sprache ist überwiegend Deutsch; für Studierende ohne 
ausreichende Deutschkenntnisse werden Sprachvorbe-
reitungskurse angeboten, sodass sich auch Interessenten 
ohne Deutschkenntnisse bewerben können.

EINE BESONDERE GEMEINSCHAFT

Die Kurse werden klein gehalten, die Professoren, die Stu-
dierenden und das Fachpersonal kennen sich persönlich. 
Somit rücken die intensive Betreuung und das interaktive 
Lernen besonders in den Vordergrund. Individueller und 
nachhaltiger Austausch fördern die familiäre Atmosphäre, 
welche ein Teil der Hochschulphilosophie ist.

BİR DEVLET 
ÜNİVERSİTESİ
EINE STAATLICHE 
UNIVERSITÄT Berufliche Entwicklung: Unsere enge Kooperation 

mit den Universitäten und der Industrie in bei-
den Ländern sichert nicht nur den wechselseitigen 
Transfer von Theorie und Praxis, sie ermöglicht auch 
wertvolle Einblicke in den beruflichen Alltag.  
Durch Studien- und Praxisaufenthalte in Deutschland 
wird die Qualität der Lehre und Forschung  
an der TDU zusätzlich gefördert.

Mesleki Gelişim: TAÜ’nün Türkiye ve Almanya’daki 
üniversiteler ve ekonomi dünyasıyla gerçekleştirdiği 
sıkı iş birliği, bir yandan teori ve pratiğin çift taraflı 
olarak aktarılmasını sağlarken, diğer yandan öğren-
cilerine meslek hayatını tanıma imkânı sağlamak-
tadır. Almanya’da öğrencilere sağlanan öğrenim ve 
staj fırsatı TAÜ’nün eğitim ve araştırma faaliyetlerinin 
kalitesinin artırılmasına yardımcı olmaktadır. 

›

ÖZEL BİR TOPLULUK

Öğrencilere doğru rehberlik yapılabilmesi ve interaktif eğiti-
min desteklenmesi amacıyla sınıf mevcutları küçük tutul-
maktadır. Bu sayede öğretim üyesi ve öğrencilerin birbirleri 
ile ilişki kurmaları sağlanmaktadır. TAÜ’nün eğitim felsefesi, 
gruplar arasında bireysel paylaşım sayesinde sıcak bir 
çalışma ortamı yaratmaktır.
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SICAK BİR  
ATMOSFER 
EINE FAMILIÄRE 
ATMOSPHÄRE

9



MODERN ÇAĞA 
UYGUN
AUF DER HÖHE 
DER ZEIT
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Quelle: TU Berlin-IWF

DER AUFBAU

Die TDU startete 2013 ihren Lehrbetrieb. Jede Fakultät wird 
von einer deutschen Universität betreut und federführend 
koordiniert. Die angebotenen Masterprogramme sind in zwei 
Instituten organisiert und haben jeweils eine deutsche Uni-
versität als Kooperationspartner.

GEZIELTE FÖRDERUNG

Die TDU ist eine multilinguale Universität mit einem Fremd-
sprachenzentrum. In den Bachelor-Studiengängen ist die 
vorrangige Lehrsprache Deutsch. Darüber hinaus besteht 
jedoch die Möglichkeit, Englisch als zweite Fremdsprache zu 
erlernen und im Rahmen des Studiums gezielt einzusetzen.

DAS FREMDSPRACHENZENTRUM

QUALIFIZIERTE AUSBILDUNG 

Da für das Studium an der TDU das Sprachniveau B2/C1  
des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens (GER) 
nachgewiesen werden muss, fördern die Experten im 
Vorbereitungs jahr gezielt die vier Sprachfertigkeiten 
Hören-Sprechen-Lesen-Schreiben. Der integrative Sprach- 
unterricht ist modular aufgebaut.

 

PARTNERUNIVERSITÄT

Die Universität Bielefeld, Prof. Dr. Uwe Koreik, ist zuständig 
für das Fremdsprachenzenrtum.

YABANCI DİLLER YÜKSEKOKULU

Ihre Vorteile: An Studierende mit hohem Leistungspotential 
vergeben wir Stipendien für einen Aufenthalt in Deutschland. 

Almanya’ya Ulaşın: TAÜ, yüksek başarı gösteren öğren-
cilere Almanya’da eğitim ve staj faaliyetleri için burs 
vermektedir.  

›

ÜNİVERSİTEMİZİN YAPISI

TAÜ 2013 yılında eğitim-öğretim faaliyetine başlamıştır. Her 
fakülte, bir Alman partner üniversite ile ortak çalışmakta ve 
koordinasyon birlikte sağlanmaktadır. TAÜ bünyesindeki 
yüksek lisans programları da yine bir Alman üniversitesi 
ile partnerlik ilişkisi içerisinde iki farklı enstitü tarafından 
düzenlenmektedir. 

HEDEFE YÖNELİK TEŞVİK 

TAÜ, bünyesinde Yabancı Diller Yüksekokulunu da barındıran 
çokdilli bir üniversitedir. Lisans programlarında eğitim dili 
ağırlıklı olarak Almancadır. Bunun yanı sıra öğrencilere ikinci 
yabancı dil olarak İngilizce öğrenme ve üniversite eğitimi çer-
çevesinde kullanma imkânı da sağlanmaktadır. 

NİTELİKLİ EĞİTİM 

TAÜ’de öğrenim görmek için Avrupa Ortak Çerçeve Progra-
mına (GER) göre B2/C1 dil seviyesinin belgelenmesi gerekti-
ğinden, hazırlık sınıfında dört temel dil becerisi (dinleme – 
konuşma – okuma – yazma) geliştirilmektedir. İntegratif  
dil eğitimi modüler yapıdadır.

PARTNER ÜNİVERSİTESİ 

Bielefeld Üniversitesi (Koordinatörü Prof. Dr. Uwe Koreik) 
Yabancı Diller Yüksekokulu’nun partner üniversitesi olarak 
belirlenmiştir.
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MÜHENDİSLİK FAKÜLTESİ

Partner Üniversite: Berlin Teknik Üniversitesi  
(Prof. Dr. Christian Thomsen) 

Endüstri Mühendisliği, Mekatronik Mühendisliği, Bilgisayar 
Mühendisliği, Elektrik-Elektronik Mühendisliği, Makine ve 
İnşaat Mühendislikleri Bölümleri, öğrencileri bir yandan 
geleceğin hızla değişen koşullarına hazırlarken, diğer yan-
dan onlara rekabetçi endüstriyel çözümler üretmeleri için 
gerekli donanımı kazandırmakta ve bunun için gerekli temel 
yetileri vermektedir. Almanya’da partner üniversitelerde 
öngörülen dönemler mühendislik eğitiminin temel yapı taş-
larından birini oluşturmaktadır. 

FEN FAKÜLTESİ

Partner Üniversite: Potsdam Üniversitesi  
(Prof. Dr. Florian J. Schweigert)

Disiplinlerarası bölümler olan Moleküler Biyoteknoloji, Mal-
zeme Bilimi ve Teknolojileri ile Fakülte programına dahil olan 
Enerji Bilimi ve Teknolojileri Bölümleri, ilk dönemden itiba-
ren hem birbirleri hem de mühendislik bilimleri ile sıkı bir 
ilişki içerisinde yapılandırılmışlardır. İkinci öğretim yılından 
itibaren ise her bir bölümün profili -Türk ve Alman araştırma 
merkezleri, üniversite ve firmaları ile iş birliği çerçevesinde – 
uzmanlık modülleri, zorunlu değişim programı, staj modül-
leri ve blok seminerler aracılığıyla geliştirilmektedir. 

BEŞ FAKÜLTE

FAKULTÄT FÜR INGENIEURWISSENSCHAFTEN

Die Partneruniversität: Technische Universität Berlin  
(Prof. Dr. Christian Thomsen)

Die Bachelorstudiengänge Wirtschaftsingenieurwesen, 
Mechatronik , Informatik, Elektrotechnik, Maschienenbau 
und Bauingenieurwesen bereiten die Studierenden auf die 
anspruchsvollen Anforderungen der Zukunft optimal vor. 
Zugleich wird den Studierenden das für die Entwicklung wett-
bewerbsfähiger und industrie tauglicher Lösungen notwen-
dige Wissen auf der Basis differenzierter Kernkompetenzen 
vermittelt. Studienaufenthalte an deutschen Partneruniversi-
täten bilden einen der wichtigsten Bausteine der Ausbildung.

FAKULTÄT FÜR NATURWISSENSCHAFTEN

Die Partneruniversität: Universität Potsdam  
(Prof. Dr. Florian J. Schweigert)

Molekulare Biotechnologie, Materialwissenschaften- und 
technologie sowie der noch dazu kommende Studiengang 
Energiewissenschaften- und technologie: Diese drei inter-
disziplinär ausgerichteten Fachbereiche sind vom ersten 
Semester an sowohl untereinander als auch mit den Ingeni-
eurwissenschaften eng verzahnt.

Ab dem zweiten Studienjahr schärfen die Dozenten das 
Profil der einzelnen Studiengänge außerdem durch Spezi-
alisierungsmodule, obligatorische Austausch- und Prak-
tikumsmodule sowie Blockveranstaltungen – in enger 
Zusammenarbeit mit deutschen und türkischen Forschungs-
zentren, Hochschulen und Unternehmen.

FÜNF FAKULTÄTEN

Besondere Infrastruktur: Der Bau eines modern ausgestatte-
ten Technikums nähert sich einem Ende, welches mit 16.000 
Quadratmeter Fläche eines der größten in der türkischen Hoch-
schullandschaft sein wird. Hier werden die Studierenden ihr 
theoretisches Wissen auch praktisch anwenden können.

Güçlü altyapı: 16.000 metrekare kullanım alanı ile Türkiye’nin 
en büyük modern donanımlı laboratuvarı TAÜ’de inşa edilmiş-
tir. Öğrenciler burada teorik bilgilerini pratikte uygulama fırsatı 
bulabileceklerdir. 

›

TEKNİK  
AĞIRLIKLI EĞİTİM 
VE DAHA FAZLASI

TECHNISCHER 
SCHWERPUNKT
UND VIEL MEHR
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İKTİSADİ VE İDARİ BİLİMLER FAKÜLTESİ 

Partner Üniversite: Köln Üniversitesi 
(Prof. Dr. Wolfgang Wessels) 

TAÜ’nün uluslararası niteliği ve eğitim-öğretim faaliyeti 
çerçevesinde geliştirilen yabancı dil bilgisi öğrencilere 
yurt dışında iş imkânlarının kapısını aralamaktadır. TAÜ 
öğrencileri hem yenilikçi öğretim yöntemlerinden hem de 
alanlarında uzman ve uluslararası saygınlığa sahip öğretim 
kadrosundan yararlanma ayrıcalığına sahiptir. Bütün bölüm-
ler modüller halinde şekillendirilmiş olup belli bir branşta 
yüksek derecede uzmanlaşmayı mümkün kılmaktadır. Eğitim 
dili ağırlıklı olarak Almanca, bazı derslerde ise Türkçe veya 
İngilizcedir. Öngörülen öğrenim süresi dört yıldır. 

HUKUK FAKÜLTESİ 

Partner Üniversite: Berlin Hür Üniversitesi  
(Prof. Dr. Dr. h.c. Dr. h.c. Philip Kunig)

Yenilikçi bir yapıya sahip olan Hukuk Fakültesi, hukuk bilimi 
lisans diploması vererek eğitimde ve didaktik konseptlerde 
Türk Hukuk geleneğini Alman ve Avrupa hukuk kültürü ile 
buluşturmaktadır. Öğrenim süresi dört yıl olan Hukuk Bölü-
münde derslerin yüzde otuzu Almanca olarak işlenmektedir.

KÜLTÜR VE SOSYAL BİLİMLER FAKÜLTESİ

Partner Üniversite: Heidelberg Üniversitesi  
(Prof. Dr. Ludger Lieb) 

Kültürlerarası nitelikteki Kültür ve İletişim Bölümü sadece 
Türkiye, Almanya ve Avrupa ile değil, aynı zamanda -klasik 
anlamda doğu ve batı arasındaki ilişki çerçevesinde- Avrupa 
geleneği; kültürler arasındaki benzerlikler ve farklar gibi 
konularla da ilgilenmektedir. Sosyoloji Bölümünün amacı, 
bilimsel ve etik ilkeler konusunda bilinçli; yerel ve küresel 
gelişmeleri yorumlayabilen; ekonomi, aile ve hukuk gibi 
toplumsal yapıların dönüşümlerini neden-sonuç ilişkisi içeri-
sinde değerlendirebilecek akademik ve mesleki formasyona 
sahip bireyler yetiştirmektir. Bu fakültenin bölümleri ulus-
lararası standartlarda ve Bologna Süreci ile uyum içerisinde 
Türk ve Alman bilim insanlarının iş birliği sayesinde eğitim 
faaliyetlerini yürütmektedir.

FAKULTÄT FÜR WIRTSCHAFTS- UND 
VERWALTUNGSWISSENSCHAFTEN
Die Partneruniversität: Universität zu Köln 
(Prof. Dr. Wolfgang Wessels)

Die internationale Ausrichtung der Fakultät und die im Rah-
men des Studiums weiterentwickelten Sprachkenntnisse 
eröffnen den Studierenden Beschäftigungsmöglichkeiten 
im Ausland. Die Studierenden profitieren sowohl von den 
innovativen Lehrmethoden als auch von dem fachlich aus-
gezeichneten und international renommierten Lehrpersonal. 
Alle Studiengänge sind modular aufgebaut und ermöglichen 
so eine hohe fachliche Spezialisierung. Die Lehrsprache ist 
Deutsch, in einigen Kursen auch Türkisch und Englisch. 
Die Regelstudienzeit beträgt vier Jahre.

FAKULTÄT FÜR RECHTSWISSENSCHAFT

Die Partneruniversität: FU Berlin 
(Prof. Dr. Dr. h.c. Dr. h.c. Philip Kunig)

Innovativ ist die Ausrichtung des Studiengangs: Der Bache-
lor in Rechtswissenschaft an der TDU mit dem Abschluss Lis-
ans verbindet die Traditionen des türkischen Jurastudiums 
mit der Kultur des deutschen und europäischen Rechts. Dies 
gilt für die Ausbildung und für das didaktische Konzept glei-
chermaßen. Dreißig Prozent der Lehrveranstaltungen finden 
in deutscher Sprache statt. Die Regelstudienzeit beträgt vier 
Jahre.

FAKULTÄT FÜR KULTUR- UND SOZIALWISSENSCHAFTEN

Die Partneruniversität: Universität Heidelberg 
(Prof. Dr. Ludger Lieb)

Die interkulturell ausgerichtete Fakultät befasst sich mit 
Themen, die nicht nur einen Bezug zur Türkei, zu Deutsch-
land und zu Europa haben, sondern auch die europäische 
Tradition der Beziehung zwischen Ost und West sowie die 
Gemeinsamkeiten und Unterschiede zwischen den Kulturen.
Der Studiengang Soziologie hat das Ziel, Individuen auszu-
bilden, die sich wissenschaftlicher und ethischer Prinzipien 
bewusst sind, lokale und globale Entwicklungen interpre-
tieren können und deren akademischen und beruflichen 
Qualifikationen sie ermöglichen, Transformationen der 
sozialen Strukturen wie die Wirtschaft, die Familie und das 
Rechtswesen im Ursache-Wirkung-Verhältnis analysieren 
zu können. Die Studiengänge werden nach internationalen 
Standards und im Einklang mit dem Bologna-Prozess von 
türkischen und deutschen Wissenschaftlern in Kooperation 
vorbereitet.



İKİ ENSTİTÜ 

TAÜ’de yüksek lisans programları Fen Bilimleri Enstitüsü ve 
Sosyal Bilimler Enstitüsü olmak üzere iki enstitü tarafından 
düzenlenmekte ve geliştirilmektedir. Günümüzde partner 
üniversiteler ile iş birliği içerisinde 14 yüksek lisans ve 7  
doktora programı öğretim faaliyetlerine devam etmektedir. 

 

Berlin Teknik Üniversitesi, Alman Eğitim ve Araştırma 
Bakanlığı ve Alman Akademik Değişim Hizmeti (DAAD) ile iş 
birliği içerisinde sürdürülmesi planlanan Robotlar ve Akıllı 
Sistemler Yüksek Lisans Programı, öğrencilerine güncel 
mühendislik uygulamaları çerçevesinde ve sanayinin ihtiyaç-
ları doğrultusunda akıllı üretim, otomasyon ve bilişim sis-
temleri alanlarında ihtisaslaşma ve İngilizce dilinde eğitim 
olanağı sunmaktadır. 

Müfredatının yarıdan fazlası uygulama ve laboratuvar odaklı 
olan Bilgisayar Mühendisliği Yüksek Lisans Programında, 
sağlam bir teorik temelin yanı sıra somut projeler geliştirme 
imkanı sunulmaktadır. Eğitim dili İngilizce olan programın 
DAAD (Alman Akademik Değişim Servisi) destekli ortağı 
Otto-von-Guericke Magdeburg Üniversitesidir.

Eğitim dili İngilizce olan Elektrik-Elektronik Mühendisliği 
Yüksek Lisans Programı, alanda bilgi sahibi olma, uzman-
laşma ve geleceğin teknolojilerinin geliştirilmesine katkı 
sağlama imkanları sunmaktadır. DAAD (Alman Akademik 
Değişim Servisi) ve Almanya’daki partner üniversitelerin 
deneyimleri ve bilgi birikimiyle desteklenen programda, 
öğrenciler çeşitli alanlardan ders seçebilme ve sınıfta öğren-
dikleri kavramları farklı proje çalışmalarında kullanabilme 
şansına sahip olmaktadır.

Alanda uzman ihtiyacının giderilmesi amacıyla yola çıkan 
İnşaat Mühendisliği Yüksek Lisans Programı, Berlin Teknik 
Üniversitesi ve DAAD (Alman Akademik Değişim Servisi) ile 
iş birliği yaparak; yapı ve deprem, geoteknik ve ulaştırma 
alanlarında ihtisaslaşma olanağı sağlamaktadır. Eğitim, sek-
törün ihtiyaçları doğrultusunda Türkçe ve İngilizce dillerinde 
verilmektedir. 

ZWEI INSTITUTE

Die Masterprogramme und die Forschung an der TDU  
sind in zwei Instituten für Ingenieur- und Naturwissenschaf-
ten sowie Sozialwissenschaften organisiert und befinden 
sich weiterhin im Aufbau. Derzeit werden gemeinsam mit 
unseren Partnern 14 Masterprogramme und 7 Promotions-
programme angeboten. 

INSTITUT FÜR INGENIEUR- UND 
NATURWISSENSCHAFTEN
Mit dem an der TU Dortmund begonnenen Master „Manu-
facturing Technology“ in englischer Sprache bekommt 
der Studierende ein Joint Degree der beiden Universitäten. 
Gelehrt werden, produktionstechnische Probleme mit Hilfe 
von Modellierungstechniken, Computer implementierung, 
versuchstechnischer Verifikation und Fallstudienerhebun-
gen zu lösen.

Das Masterprogramm Robotik und Intelligente Sys-
teme, welcher in Zusammenarbeit mit der Technischen 
Universität Berlin, dem Bundesministerium für Bildung 
und Forschung und dem Deutschen Akademischen Aus-
tauschdienst (DAAD) geplant und durchgeführt wird, bie-
tet den Studierenden eine Spezialisierung in Bereichen 
Smart Manufacturing, Automatisierung und IT Systeme 
im Rahmen der aktuellen ingenieurwissenschaftlichen 
Anwendungen und nach den Ansprüchen der Industrie auf 
englischer Sprache an.

Mit seinem praxisorientierten Studienplan bietet das 
Masterprogramm Informatik neben einer soliden theore-
tischen Grundlage die Möglichkeit, praktische Anwendun-
gen und greifbare Projekte zu entwickeln. Partner dieses 
englischsprachigen Programms ist mit Unterstützung des 
DAAD  die Otto-von-Guericke Universität Magdeburg.

Das Masterprogramm Elektrotechnik (Englisch) bie-
tet den Studierenden die Möglichkeit an, Fachkenntnisse 
zu erwerben, zu spezialisieren und der Entwicklung der 
zukünftigen Technologien beizutragen. Mit diesem von 
DAAD und den Partneruniversitäten unterstützten Pro-
gramm, bekommen die Studierenden die Gelegenheit, 
Fächer aus verschiedenen Gebieten der Elektrotechnik 
auszuwählen und die im Klassenraum erworbenen Kennt-
nisse in Projektarbeiten praktisch anzuwenden und zu 
vertiefen.

Bauingenieurwesen Masterprogramm, das die Besei-
tigung des Mangels an Experten in der Baubranche sich 
als Ziel gesetzt hat, ermöglicht Vertiefung in den Berei-
chen Konstruktiver Ingenieurbau und Erdbebentechnik, 
Geotechnik und Verkehrswesen in Zusammenarbeit mit 
der Technischen Universität Berlin und DAAD (Deutscher 
Akademischer Austauschdienst). Den Bedürfnissen der 
Bauindustrie entsprechend erfolgt das Masterstudium in 
Türkischer und Englischer Sprache.

FEN BİLİMLERİ ENSTİTÜSÜ
Makine Mühendisliği Yüksek Lisans Programı (Master of 
Manufacturing Technology), Dortmund Teknik Üniversite-
si’nde başlanan ve bu üniversite ile birlikte yürütülen İngi-
lizce bir programdır. Bu bölümden mezun olan öğrenciler 
Türk-Alman Üniversitesi ve Dortmund Teknik Üniversitesi’n-
den ortak diploma almaktadır (Joint Degree). Bölümün amacı 
modelleme teknikleri, bilgisayar uygulamaları, deneysel 
doğrulama ve örnek olay incelemesi yardımıyla imalat tek-
niği sorunlarına çözümler üretmektir.
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Eğitim dili İngilizce olan Malzeme Bilimi ve Mühendisliği 
Yüksek Lisans Programı; partner üniversitesi Darmstadt 
Teknik Üniversitesi Malzeme Bilimi Yüksek Lisans Progra-
mı’nın ders içeriğine uyumlu olarak iş birliği ile kurgulan-
mıştır. Gelecekte, gerekli koşulları sağlayan öğrencilerin 
eğitimlerinin bir bölümünü partner üniversitede burslu 
olarak tamamlayıp çift diploma alabilmeleri adına çalışmalar 
yürütülmektedir. 

Robotlar ve Akıllı Sistemler Doktora Programının Berlin 
Teknik Üniversitesi, Alman Eğitim ve Araştırma Bakanlığı 
ve Alman Akademik Değişim Servisi (DAAD) ile iş birliği 
içerisinde sürdürülmesi planlanmaktadır. Eğitim dili İngi-
lizce olan Doktora Programı kapsamında adaylara geniş bir 
alanda uygulama odaklı projelerde yer alarak kendilerini 
araştırma alanında geliştirme imkânı sunulacaktır.

Türkiye’de benzeri olmayan uygulama odaklı müfredatı ve 
proje odaklı yeterlik süreci ile öğrencilerine dünya stan-
dartlarında araştırma sonuçları elde etme ortamı sunan 
Bilgisayar Mühendisliği Doktora Programı, alanda heye-
can verici ve çığır açıcı akademik çalışmalar yapmak isteyen 
akademisyen adaylarına ulaşmayı hedeflemektedir. Eğitim 
dili İngilizce olan programın DAAD (Alman Akademik Deği-
şim Servisi) destekli ortağı Otto-von-Guericke Magdeburg 
Üniversitesidir.

Der Lehrinhalt des Masterprogramms Materialwissen-
schaft und Werkstofftechnik wurde in Zusammenar-
beit mit der Partneruniversität, Technischen Universität 
Darmstadt erstellt. Das Programm wird auf Englisch durch-
geführt. Derzeit laufen Vorbereitungen zur Ermöglichung 
eines Doppeldiploms für die Studierenden, die die not-
wendigen Voraussetzungen erfüllen und einen Teil ihrer 
Ausbildung an der Partneruniversität durch ein Stipendium 
abschließen.

Das Promotionsprogramm Robotik und Intelligente 
Systeme wird in Zusammenarbeit mit der Technischen 
Universität Berlin, dem Bundesministerium für Bildung 
und Forschung und dem Deutschen Akademischen Aus-
tauschdienst (DAAD) geplant und durchgeführt. Den 
Studierenden wird die Möglichkeit angeboten, an anwen-
dungsorientierten Projekten teilzunehmen und in einem 
breiten Spektrum sich in dem Forschungsfeld zu entwi-
ckeln. Programmsprache ist Englisch.

Mit seinem in der Türkei einzigartigen anwendungso-
rientierten Studienplan und einer projektorientierten 
Eignungsprüfung bietet das Promotionsprogramm Infor-
matik seinen Studierenden die Möglichkeit, Forschungs-
ergebnisse auf Weltklassenniveau zu erreichen. Es richtet 
sich an potentielle Akademiker, die in ihrem Bereich aufre-
gende und bahnbrechende wissenschaftliche Leistungen 
erbringen wollen. Der vom DAAD (Deutscher Akademischer 
Austauschdienst) geförderte Partner des englischspra-
chigen Programms ist die Otto-von-Guericke-Universität 
Magdeburg.

Quelle: Georg Aeroview

BOĞAZIN  
YEŞİL SEMTİ 
BEYKOZ
IM GRÜNEN 
STADTTEIL 
BEYKOZ AM 
BOSPORUS
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Ziel des Masterprogramms Privatrecht ist es, den Studie-
renden Kenntnisse auf einem post-graduierten Niveau zu 
übermitteln, ihnen Forschungstechniken beizubringen und 
ihre praktischen Fähigkeiten zu verbessern. Die Absol-
venten sollen befähigt werden, ihren Beruf sowohl auf 
nationaler, als auch auf internationaler Ebene kompetent 
auszuüben.

Mit Aussicht auf eine Karriere als Anwalt, Richter, Notar 
oder lnspekteur wird im Masterprogramm Öffentliches 
Recht theoretische und praktische Bildung unter Bezug-
nahme zum türkischen und deutschen Recht vermittelt. 

Das interdisziplinäre Masterprogramm ‘Interkulturelles 
Management’, der die Kulturwissenschaften mit den Wirt-
schaftswissenschaften vereint, bringt nicht nur zwei Welten 
zusammen, sondern setzt auch auf eine exzellente fachspe-
zifische Sprachenausbildung.

Der Masterprogramm Deutsch als Fremdsprache wird in 
wissenschaftlicher Kooperation mit dem Masterprogramm 
‘Deutsch als Fremdsprache und Germanistik’ (Universi-
tät Bielefeld) durchgeführt. Ziel ist es, den Studierenden 
vielseitige Kenntnisse auf dem Gebiet Deutsch als Fremd-
sprache, Linguistik und Literaturwissenschaft zu bieten, 
damit sie ein fundiertes Wissen und wissenschaftliche und 
methodische Kompetenzen erwerben können. 

Amacı özellikle avukatlık, hakimlik, noter ve müfettişlik gibi 
mesleklerde uzmanlığı sağlamak olan Kamu Hukuku Prog-
ramı’nda, Türk ve Alman Hukukuna ilişkin teorik ve pratik 
eğitim bir arada verilmektedir.

Kültür bilimleri ile ekonomi bilimlerini birleştiren Kültürlera-
rası Yönetim Yüksek Lisans Programı, iki farklı dünyayı bir 
araya getirmekte, aynı zamanda da mesleki dil eğitimini ön 
plana çıkarmaktadır.

Partner üniversitemiz olan Bielefeld Üniversitesinin Deut-
sch als Fremdsprache und Germanistik (Yabancı Dil olarak 
Almanca ve Germanistik) Yüksek Lisans Programı ile akade-
mik iş birliği içinde yürütülen Yabancı Dil Olarak Almanca 
Öğretimi Yüksek Lisans Programı; Dilbilim, Edebiyatbilim ve 
Dil Eğitimi alanında bilgi ve beceri sahibi çok yönlü öğrencile-
rin yetişmesini sağlamaktadır. 

İKİ ENSTİTÜ 

SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

Sosyal Bilimler Enstitüsü’nde sekiz yüksek lisans ve beş 
doktora programı bulunmaktadır: Uluslararası Finans, 
İşletme Yönetimi, Avrupa ve Uluslararası İlişkiler, Kültürle-
rarası Yönetim, Uluslararası İletişim ve Medya Araştırmaları, 
Yabancı Dil Olarak Almanca, Özel Hukuk ve Kamu Hukuku 
Yüksek Lisans Programları ile İşletme ve Ekonomi, Özel 
Hukuk ve Kamu Hukuku Doktora Programları.

Küresel ekonomik güç dengelerini ve uluslararası finansal 
piyasalardaki faaliyetleri analiz konusu yapan Uluslararası 
Finans Programı’nın eğitim dili İngilizcedir.

İngilizce dilinde yürütülen İşletme Yönetimi Yüksek 
Lisans Programı, İşletme Bilimi ile doğrudan ilgili Pazar-
lama, Muhasebe, Finans, Yönetim-Organizasyon ve Sayısal 
Yöntemler gibi alanların yanı sıra dijital dönüşümü yoğun 
şekilde yaşayan günümüz işletmeleri açısından büyük önem 
ifade eden Yönetim Bilişim Sistemleri alanını da kapsayan 
bir öğretim planına sahiptir. Programın ayırt edici bir özelliği 
de Bielefeld Uygulamalı Bilimler Üniversitesi Uluslararası 
İşletme Yönetimi Yüksek Lisans Programı ile ortak yüksek 
lisans programına (çift diploma programına) sahip olmasıdır.

Eğitim dili İngilizce olan Avrupa ve Uluslararası İlişkiler 
Programı ise siyaset bilimi, uluslararası ilişkiler, ekonomi ve 
hukuk gibi alanları bir bütün olarak ele alır ve bunların Avru-
pa’daki dinamizmini ortaya çıkarır.

Özel Hukuk Yüksek Lisans Programı’nın amacı, öğrencilere 
müfredat kapsamındaki konularda lisansüstü seviyesinde 
bilgiler vermek, inceleme ve araştırma yöntemlerini öğret-
mek ve uygulama becerilerini geliştirmektir. Mezunlara 
hukuk mesleğini ulusal ve uluslararası alanda en iyi biçimde 
icra edecek yeteneklerin kazandırılması hedeflenmektedir.

ZWEI INSTITUTE

INSTITUT FÜR SOZIALWISSENSCHAFTEN 

Das lnstitut bietet zurzeit acht Masterprogramme und 
fünf Promotionsprogramme an: International Finance, 
Masterprogramms Business Management (Abendstu-
dium), European and lnternational Affairs, lnterkulturel-
les Management, International Communication and Media 
Research, das Masterprogramm Deutsch als Fremdsprache, 
die Masterprogramme Privatrecht und Öffentliches Recht 
und das Doktoratsprogramm Wirtschaftswissenschaften, 
die Ph.D.-Studien im Bereich des Privatrechts und Öffentli-
chen Rechts. 

International Finance analysiert globale Wirtschafts-
bilanzen und Aktivitaten an internationalen Finanzmärkten. 
Das Programm findet in englischer Sprache statt.

Das Curriculum des englischsprachigen Masterprogramms 
Business Management (Abendstudium) beinhaltet neben 
den direkten BWL-Fachbereichen Marketing, Buchhaltung, 
Finanzierung, Management & Organisation und Quantita-
tive Methoden auch den Fachbereich Wirtschaftsinforma-
tik, wobei letzterer für Unternehmen, die heutzutage die 
digitale Transformation sehr intensiv erleben, von großer 
Bedeutung ist. Studierende erhalten zwei Diplome, eines 
von der Türkisch-Deutschen Universität und eines von der 
Fachhochschule Bielefeld.

European and lnternational Affairs ist ein Master in engli-
scher Sprache, der die Fächer Politik, Internationale Bezie-
hungen, Wirtschaft und Recht miteinander verbindet.
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Uluslararası İletişim ve Medya Araştırmaları Yüksek 
Lisans Programı, İngilizce dilinde eğitim vermekte olup 
Ilmenau Teknik Üniversitesi ve DAAD (Alman Akademik Deği-
şim Servisi) ile iş birliği içinde planlanarak uygulanmaktadır. 
Dersler; Türk-Alman Üniversitesi, Ilmenau Teknik Üniversitesi, 
Passau Üniversitesi ve Leipzig Üniversitesi öğretim üyeleri 
tarafından verilmektedir.

Türkiye’nin işletme ve iktisat alanlarındaki ilk ve tek çok-di-
siplinli doktora programı olan İşletme ve Ekonomi Doktora 
Programı, adayların sadece işletme veya iktisat alanında 
uzmanlaşarak yalın bir işletme veya iktisat doktorası yap-
masına ya da danışmanının tavsiyeleri ile iki alandan kendi 
kişisel iş hedefi, akademik ilgi, ihtiyaç ve tercihlerine göre 
karma dersler ve disiplinlerarası bir tez konusu seçimi yapa-
rak daha disiplinlerarası bir uzmanlaşmaya dayalı iktisadi 
bilimler doktorası yapabilmesine fırsat sağlamaktadır.

Özel Hukuk Doktora Programı, hukukçuların hukukun çeşitli 
alanlarında araştırmacı sıfatıyla akademik dünyaya kazan-
dırılmasını veya uygulama ve akademik dünya arasında bir 
köprü vazifesi görmelerini sağlamaktadır. Özel Hukuk Dok-
tora Programının %100 Türkçe ve %30 Almanca %70 Türkçe 
dilinde eğitim verilen iki ayrı programı bulunmaktadır.

Kamu Hukuku Doktora Programı, yüksek lisans eğitimini 
tamamlamış hukukçuların, hukuk kuramındaki ve hukuk 
uygulamasındaki temel sorunları ve güncel gelişmeleri 
bütünlüklü bir şekilde ele alabilmelerini hedeflemektedir. 
Kamu Hukuku Doktora Programının %100 Türkçe ve %30 
Almanca %70 Türkçe dilinde eğitim verilen iki ayrı programı 
bulunmaktadır.

Bei dem Masterstudium „International Communication 
and Media Research“ handelt es sich um ein 
englischsprachiges Studium, der in Kooperation mit der 
Technischen Universität Ilmenau und dem DAAD (Deutscher 
Akademischer Austauschdienst) geplant und durchgeführt 
wird. Die Lehrveranstaltungen werden von türkischen 
Dozenten/innen der Türkisch-Deutschen Universität 
und von Dozenten/innen der Technischen Universität 
Ilmenau, Universität Passau und der Universität Leipzig 
durchgeführt. 

Das Doktoratsprogramm Wirtschaftswissenschaften 
an der TDU, als das erste und einzige interdisziplinäre 
PhD-Programm der Türkei in den Bereichen Betriebs- und 
Volkswirtschaftslehre, bietet den Doktorandinnen und 
Doktoranden die einzigartige Chance, durch persönlich 
aufgebaute Kombination von Wahlfächer aus beiden 
Bereichen entweder ein nach persönlichen Präferenzen 
und Bedürfnissen zusammengesetztes interdisziplinäres 
Promotionsstudium zu machen oder sich nur im Gebiet BWL 
oder VWL zu spezialisieren.

Mit dem Promotionsprogramm im Bereich des Privat-
rechts werden die Doktoranden ihre Kenntnisse im Bereich 
der Rechtswissenschaft vertiefen. Somit werden sie ein 
Gewinn für die akademische Welt. Die Absolventen können 
sich auch für die Praxis entscheiden und die Rolle einer 
Brücke zwischen der Akademie und Praxis übernehmen. 
Das Promotionsprogramm für Privatrecht besteht aus zwei 
separaten Programmen, 100 % Türkisch und 30 % Deutsch, 
70 % Türkisch. 

Das Ph.D-Studium im Bereich des Öffentlichen Rechts 
bezweckt, dass die Juristen/innen mit abgeschlossenem 
Masterstudium grundlegende Probleme und Entwicklungen 
der Rechtstheorie und der Rechtspraxis integriert behan-
deln. Das Promotionsprogramm für Öffentliches Recht 
besteht aus zwei separaten Programmen, 100 % Türkisch 
und 30 % Deutsch und 70 % Türkisch.
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